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Il laboratorio di Botega nasce da una 
tradizione artigianale che celebra il 
vero Made in Italy, dove ogni arredo 
è realizzato a mano con materiali 
di altissima qualità. La cura per i 
dettagli si manifesta nella scelta di 
legni pregiati, finiture raffinate e 
accenti in metalli selezionati, che 
insieme creano un connubio perfetto 
tra tradizione e innovazione. Ogni 
pezzo è il risultato di un lavoro 
meticoloso, che valorizza la naturale 
bellezza dei materiali e il calore delle 
tecniche artigianali italiane.

Botega’s workshop is rooted in a rich 
artisanal tradition that celebrates 
true Made in Italy craftsmanship, 
where each piece of furniture is 

handmade using the finest materials.
An exceptional attention to detail 

shines through in the selection 
of premium woods, sophisticated 

finishes, and refined metal accents 
together creating the perfect balance 

between tradition and innovation.
Every piece is the result of 

meticulous craftsmanship, designed 
to enhance the natural beauty of 
the materials and the warmth of 

authentic Italian techniques.

Мастерская Botega 
рождается из ремесленной 

традиции, прославляющей 
истинное Made in Italy, где 

каждый предмет мебели 
создается вручную из 

материалов высочайшего 
качества. Внимание к 

деталям проявляется 
в выборе ценных пород 

дерева, изысканных 
отделок и акцентов на 

выбранных металлах, 
которые вместе создают 

идеальный союз традиции и 
инноваций. Каждое изделие 

— результат кропотливой 
работы, подчеркивающей 

естественную красоту 
материалов и теплоту 

итальянских ремесленных 
техник.
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In un contesto total home esclusivo, 
l’iconico e sofisticato programma 
Chanel assicura un’elegante 
continuità stilistica in tutta la casa.

In an exclusive total home setting, 
the iconic and sophisticated Chanel 

collection ensures a seamless 
and elegant stylistic continuity 

throughout the entire home.

В эксклюзивном контексте 
total home культовая и 

изысканная программа 
Chanel обеспечивает 

единую стилистическую 
элегантность всего 

пространства.

I modelli dell’anta Chanel offrono 
la possibilità di applicare laccature 
effetto metallo su telaio e profili, 
abbinandole a pannelli lisci o 
cannettati, disponibili in un’ampia 
gamma di finiture.

The Chanel door models offer the 
possibility of applying metallic-effect 

lacquers to the frame and profiles, 
which can be paired with smooth 

or fluted panels, available in a wide 
range of finishes.

Модели фасадов 
Chanel предлагают 

возможность нанесения 
металлизированных 
лакировок на раму и 

профили, сочетая их с 
гладкими или рифлёными 

панелями, доступными в 
широком ассортименте 

отделок.
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Chanel

Forme e materiali si incontrano in un 
equilibrio studiato, dove ogni dettaglio 
è pensato per creare armonia e 
valorizzare l’estetica degli spazi.

Shapes and materials come together 
in a carefully studied balance, where 

every detail is designed to create 
harmony and enhance the aesthetics 

of the space.

Формы и материалы 
находятся в продуманном 

балансе, где каждая 
деталь создана для 

гармонии, подчеркивая 
эстетику всего 

пространства.
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074 - 089
Soggiorno

Living room
Гостиная

010 - 019
Ingresso

Entrance
Прихожая

020 - 061
Cucina

Kitchen
Кухня

062 - 073 
Zona pranzo

Dining room
Столовая
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Ingresso
Entrace

Прихожая

L’ingresso è il primo gesto di 
benvenuto di una casa: ci accoglie 
con calore, favorisce il comfort e il 
benessere, creando un passaggio 
naturale tra l’esterno e la dimensione 
intima dell’abitare.

The entrance is the home’s first 
gesture of welcome: it greets us 

with warmth, promotes comfort and 
well-being, and creates a natural 

transition between the outside world 
and the intimate dimension of living.

Прихожая — это 
первая встреча с 

гостеприимством 
дома: теплота, комфорт 

и уют обеспечивают 
естественный переход 

между внешним миром и 
интимной атмосферой 

жилья.
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Коридор украшен 
стеной в безупречном 
стиле Chanel, где фасады 

с гладкой и рифлёной 
отделкой Noce Canaletto 

сочетаются с элегантным 
металлизированным 

профилем Platino. Фасад с 
рифлёной стеклянной 

панелью приоткрывает 
вид на элегантную ванную 

комнату.

Il corridoio è impreziosito da una 
parete in perfetto stile Chanel, dove 
ante in finitura Noce Canaletto liscio 
e cannettato vengono scandite da un 
elegante profilo laccato metallizzato 
Platino. Una porta con pannello in 
vetro cannettato lascia intravedere 
uno scorcio sull’elegante bagno.

The hallway is enhanced by a wall 
in true Chanel style, where smooth 
and fluted doors in Noce Canaletto 

finish are rhythmically outlined 
by an elegant metallizzato Platino 

lacquered profile. A door with a 
fluted glass panel offers a glimpse 
into the refined bathroom beyond.
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L'ampia scarpiera unisce capienza 
e funzionalità: le mensole inclinate 
a 25° ottimizzano l’intera profondità 
del mobile, sfruttando al massimo lo 
spazio disponibile. I due cassettoni 
inferiori offrono un pratico vano 
contenitivo nascosto, mentre il pannello 
luminoso sul retro aggiunge un tocco 
di luce diffusa. Accanto, un elegante 
appendiabiti completa la composizione, 
garantendo ordine e praticità.

The spacious shoe cabinet combines 
generous storage with smart 

functionality: 25° inclined shelves 
optimize the full depth of the unit, 
making the most of the available 
space. Two large lower drawers 

provide a practical hidden storage 
compartment, while the backlit panel 
adds a soft, ambient glow. Beside it, 
an elegant coat rack completes the 
composition, ensuring both order 

and convenience.

Вместительная 
обувница сочетает в 

себе функциональность 
и удобство: полки под 

углом 25° оптимизируют 
глубину шкафа, 

максимально используя 
доступное пространство. 

Два нижних ящика 
предлагают скрытое 
место для хранения, 

а световая панель на 
задней стенке подарит 

мягкий рассеянный свет. 
Элегантная вешалка 

рядом завершает 
композицию, обеспечивая 

порядок и комфорт.
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Cuore pulsante dello spazio 
abitativo, la cucina si distingue per 
la sua ampiezza, l’eleganza delle 
finiture e le linee sinuose. Ogni 
dettaglio è il risultato di un’accurata 
maestria artigianale, con lavorazioni 
meticolose che esaltano il pregio dei 
materiali.

Cucina
Kitchen

Кухня

The beating heart of the living 
space, the kitchen stands out for 
its generous proportions, elegant 
finishes, and flowing lines. Every 

detail is the result of refined 
craftsmanship, with meticulous 
workmanship that enhances the 

beauty and value of the materials.

Сердце жилого 
пространства-кухня 

выделяется своей 
просторностью, 

элегантностью отделки 
и плавными линиями. 

Каждая деталь — 
результат тщательного 

мастерства, где 
кропотливая работа 

подчеркивает ценность 
каждого материала.
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Большое окно наполняет 
кухню естественным 

светом, создавая диалог 
между колоннами и рабочей 

зоной. Пространство 
раскрывается с особым 

шармом, приглашая 
окунуться в уютную 

атмосферу.

Una grande vetrata illumina la cucina 
di luce naturale, creando un dialogo 
tra le colonne e l’isola operativa. Lo 
spazio si apre con eleganza, invitando 
a vivere la cucina in modo fluido e 
accogliente.

A large window bathes the kitchen 
in natural light, creating a dialogue 

between the tall units and the 
functional island. The space opens 

up with elegance, inviting a fluid and 
welcoming experience of the kitchen.
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Nell’immagine spicca il dettaglio di 
una vetrina aperta, dove tre eleganti 
mensole in vetro si stagliano su un 
raffinato pannello in marmo Patagonia 
retroilluminato, esaltandone le 
venature con un effetto scenografico 
unico. Sotto, un mobile con anta a 
scorrimento verticale si abbassa 
con un semplice gesto della mano, 
rivelando uno spazio versatile e 
funzionale. Anche qui, pannelli 
luminosi integrati nelle schiene dei 
moduli arricchiscono l’ambiente.

The image highlights the detail 
of an open display cabinet, where 

three elegant glass shelves stand out 
against a refined backlit Patagonia 

marble panel, enhancing its veining 
with a unique, dramatic effect. Below, 

a unit with a vertically sliding door 
lowers with a simple hand gesture, 
revealing a versatile and functional 
space. Once again, lighting panels 

integrated into the back of the units 
elevate the atmosphere.

На изображении 
выделяется деталь 

открытой витрины с тремя 
элегантными стеклянными 

полками, выделяющимися 
на контрасте с изысканной 

панелью из мрамора Patagonia, 
подсветка которого 

подчеркивает его 
природный рисунок с 

уникальным сценическим 
эффектом. Нижний шкаф с 

вертикальным раздвижным 
фасадом опускается 

легким движением руки, 
открывая универсальное 

и функциональное 
пространство. А 

встроенные световые 
панели обогощают 

интерьер особым шармом.
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Просторная и 
изысканная кухня: за 

элегантным фасадом 
с металлизированной 

отделкой Platino и 
плавными формами 

скрывается строго 
продуманная эргономика. 

Искусно оформленные 
металлические 

полки, максимально 
использующие глубину 

шкафа, создают идеальный 
баланс эстетики и 

функциональности.

Una cucina dal carattere spazioso 
e raffinato: dietro un’elegante anta 
in laccato metallizzato Platino, 
dalle forme sinuose, si cela 
un’organizzazione studiata nel 
dettaglio. Le mensole in metallo, 
sapientemente sagomate, sfruttano la 
profondità del mobile.

A kitchen with a spacious and 
refined character: behind an elegant 
metallizzato Platino lacquered door 

with flowing lines lies a meticulously 
planned organization. Expertly 

shaped metal shelves make full use 
of the cabinet’s depth.
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Колонны под холодильник 
разделены специальной 

нишей с изогнутой 
и рифлёной спинкой 
в отделке Noce Canaletto, 

добавляющей особую 
динамику всей композиции. 

Внутренние тонкие 
металлические полки 

легко интегрируются, 
создавая идеальный 

баланс эстетики и 
функциональности.

Le colonne frigo sono separate da 
una nicchia dal design esclusivo, 
caratterizzata da una schiena curva e 
cannettata in finitura Noce Canaletto, 
che aggiunge dinamicità e movimento 
alla composizione. Al suo interno, 
sottili mensole in metallo si integrano 
con leggerezza, creando un equilibrio 
perfetto tra estetica e funzionalità.

The refrigerator columns are 
separated by a niche with an 

exclusive design, featuring a curved, 
fluted back panel in Noce Canaletto 

finish that adds dynamism and 
movement to the composition. 
Inside, slim metal shelves are 

seamlessly integrated with a sense of 
lightness, creating a perfect balance 
between aesthetics and functionality.
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Элегантная деталь 
острова украшена 

столешницей из мрамора 
Patagonia теплых оттенков. 

Основание с плавными 
изогнутыми дверцами 

открывает просторное 
хранилище, дополненное 

рифлёной панелью, 
придающей композиции 

уникальный характер.

Un elegante dettaglio dell’isola, 
valorizzata da un pregiato piano in 
marmo Patagonia dalle sfumature 
calde e avvolgenti. La base, con 
ante curve dal design fluido, si apre 
rivelando un ampio vano contenitivo, 
impreziosito da un pannello schiena 
cannettato che dona un carattere unico 
all’insieme.

An elegant detail of the island, 
enhanced by a precious Patagonia 

marble countertop with warm, 
enveloping tones. The base, 

featuring curved doors with a fluid 
design, opens to reveal a spacious 
storage compartment, enriched by 
a fluted back panel that lends the 

composition a distinctive character.
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Остров с плавными формами 
и уникальным дизайном 

предлагает изысканные и 
функциональные решения 

для хранения. Среди них 
— эксклюзивный ящик 

для бутылок с фигурной 
дверцей, повторяющей 
линии острова, внутри 
которого скрыт более 

маленький ящик с рифлёным 
фасадом. Идеальный баланс 

эстетики и практичности.

L’isola, dalle forme sinuose e dal 
design distintivo, offre soluzioni 
contenitive raffinate e funzionali. 
Tra queste, un esclusivo cassetto 
portabottiglie con anta sagomata che 
segue con eleganza le linee dell’isola, 
celando al suo interno un ulteriore 
cassetto più piccolo, impreziosito da 
un’anta cannettata.

The island, with its sinuous shapes 
and distinctive design, offers refined 

and functional storage solutions. 
Among them, an exclusive bottle 
drawer with a sculpted front that 

gracefully follows the island’s lines, 
concealing a smaller inner drawer 

adorned with a fluted front.
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Остров дополнен 
изысканными витринами 

с подсвеченной 
мраморной спинкой 

Patagonia, подчеркивающей  
эксклюзивность 
и характерность 

материалов. Легкие 
стеклянные полки 

добавляют воздушности, 
а круглый стол с 

металлизированной 
отделкой Platino 

гармонично вписывается 
в дизайн кухни элегантно 

завершая композицию.

L’isola è arricchita da raffinate vetrine, 
impreziosite da una schiena in marmo 
Patagonia retroilluminato, che esalta 
il fascino materico e l’esclusività della 
composizione. Le leggere mensole in 
vetro donano un senso di leggerezza, 
mentre un piano rotondo laccato 
metallizzato Platino, perfettamente 
in armonia con il design della cucina, 
si appoggia con naturalezza al top, 
completando la composizione con 
eleganza e continuità.

The island is enriched with refined 
display cabinets, enhanced by a backlit 
Patagonia marble panel that highlights 

the material charm and exclusivity 
of the composition. Delicate glass 

shelves add a sense of lightness, while 
a round metallizzato Platino lacquered 

surface, perfectly in harmony with 
the kitchen’s design, rests gracefully 

on the countertop, completing the 
composition with elegance and 

continuity.
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На изображении видны 
высокие колонны, 

созданные для идеальной 
интеграции в архитектуру 

пространства. Внутри 
две просторные 
винные витрины 

элегантно обрамлены 
дополнительным местом 

для хранения.

Nell’immagine si intravedono 
imponenti colonne a tutta altezza, 
progettate per integrarsi perfettamente 
nell’architettura dello spazio. 
Al loro interno, due ampie cantinette 
vino sono elegantemente incorniciate 
da ulteriori vani contenitivi.

The image reveals imposing 
full-height columns, designed 

to integrate seamlessly into the 
architecture of the space. Inside, two 
spacious wine coolers are elegantly 

framed by additional storage 
compartments.
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Колонны, оснащенные 
встроенными духовками и 

кофемашинами, впечатляют 
своим масштабом, 

предлагая идеальное 
сочетание технологий и 
дизайна. Внутри — полки 

с рамой толщиной 3 см, 
где скрытая подсветка 

подчеркивает каждую 
деталь. Задняя панель 

из стекла усиливает 
ощущение легкости, а 

двусторонние дверцы 
обеспечивают удобный 
доступ с обеих сторон, 

делая организацию еще 
более функциональной.

Dotate anche di forni e sistemi da caffè 
integrati, le colonne si sviluppano 
con imponenza, offrendo una perfetta 
combinazione di tecnologia e design. 
Al loro interno, ospitano ripiani con 
un telaio spesso 3 cm, il cui sistema 
di illuminazione, sapientemente 
nascosto, valorizza ogni dettaglio 
senza interferenze visive. Il fondo 
in vetro amplifica ulteriormente la 
percezione di leggerezza, mentre 
le ante dall’apertura bifacciale 
permettono un accesso pratico e 
agevole da entrambi i lati, rendendo 
l’organizzazione ancora più funzionale 
ed esclusiva.

Also equipped with built-in ovens 
and coffee systems, the columns rise 
with impressive presence, offering 
a perfect blend of technology and 

design. Inside, they feature shelves 
with a 3 cm-thick frame, enhanced by 
a cleverly concealed lighting system 
that highlights every detail without 
visual interference. The glass back 
panel further amplifies the sense 
of lightness, while the dual-sided 
opening doors allow for practical 
and easy access from both sides, 

making the organization even more 
functional and exclusive.
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Деталь изысканной ручки 
в отделке металлик Platino, 
диаметром всего 2,5 см. Ее 

плавные линии гармонично 
вписываются в дизайн, 

выражая вневременную 
элегантность 
и безупречную 

стилистическую 
согласованность.

Un dettaglio del maniglione in finitura 
metallizzato Platino, dal diametro 
sottile di soli 2,5 cm. La sua linea 
sinuosa si integra con armonia nel 
design, esprimendo un’eleganza 
senza tempo e una coerenza stilistica 
impeccabile.

A detail of the refined handle in 
metallizzato Platino finish, with a 

slim diameter of just 2.5 cm. 
Its sinuous line blends harmoniously 
into the design, expressing timeless 

elegance and impeccable stylistic 
coherence.
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Гармоничный диалог форм 
и материалов: круглая 

секция колонн открывает 
идеально организованное 

пространство с 
элегантными круглыми 
подносами и изогнутой 

рифлёной спинкой. 
LED-подсветка, умело 

расположенная сверху, 
освещает всю колонну, 
подчеркивая объемы и 
создавая изысканный 

сценический эффект.

Un dialogo armonioso tra forme 
e materiali: la sezione circolare 
delle colonne si apre su uno spazio 
perfettamente organizzato, scandito da 
eleganti vassoi circolari e avvolto da 
una schiena curva cannettata. 
Un LED sapientemente posizionato 
in alto illumina l’intera colonna, 
esaltandone i volumi e creando un 
effetto scenografico raffinato.

A harmonious dialogue between 
shapes and materials: the circular 

section of the columns opens onto a 
perfectly organized space, defined by 

elegant round trays and enveloped 
by a curved fluted back panel. A 
strategically placed LED at the 

top illuminates the entire column, 
enhancing its volumes and creating 

a refined, theatrical effect.
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Zona pranzo
Dining room

Столовая

La zona pranzo vanta un'eleganza 
sofisticata e un'atmosfera accogliente. 
Il tavolo scultoreo diventa il 
protagonista dello spazio, mentre 
ogni dettaglio, dalle sedute avvolgenti 
alle imponenti madie, valorizza un 
ambiente concepito per vivere il 
convivio con stile ed esclusività.

The dining area stands out for 
its sophisticated elegance and 
welcoming atmosphere. The 
sculptural table takes center 

stage, while every detail from the 
enveloping chairs to the imposing 

sideboards enhances a space 
designed to celebrate conviviality 

with style and exclusivity.

Обеденная зона 
отличается 

элегантностью и уютной 
атмосферой. Скульптурный 

стол становится центром 
пространства, а каждая 

деталь, от удобных 
кресел до внушительных 

буфетов, подчеркивает 
интерьер, созданный для 

эксклюзивных встреч.
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Буфет предлагает 
изысканное место для 

хранения с легкими 
стеклянными полками. 

Стол выделяется 
уникальным дизайном: 

столешница из Noce Canaletto 
мастерски обработана с 

повторениями изгибов, 
характерных для фасадов 

Chanel, а основание из 
мрамора Patagonia и дерева 

создает безупречную 
гармонию текстур и 

элегантности.

La madia offre un raffinato spazio 
di contenimento, scandito da 
leggere mensole in vetro. Il tavolo si 
caratterizza per il suo design unico e 
ricercato: il piano in Noce Canaletto è 
lavorato con maestria per riprodurre la 
curvatura e la smussatura tipica delle 
ante Chanel, mentre il basamento, 
composto da un cilindro in marmo 
Patagonia e da un elemento in legno, 
realizza un'armonia impeccabile tra 
texture materiche e raffinata eleganza.

The sideboard offers a refined storage 
solution, defined by delicate glass 

shelves. The table stands out for its 
unique and sophisticated design: the 

Noce Canaletto top is masterfully 
shaped to echo the curvature and 

beveling distinctive of Chanel 
doors, while the base composed 
of a Patagonia marble cylinder 

and a wooden element creates an 
impeccable harmony between tactile 

textures and refined elegance.



Living collectionChanel

0
7
1

0
7
0



Living collectionChanel

0
7
2

0
7
3



Living collectionChanel

0
7
4

Soggiorno
Dining room

Гостиная

La zona giorno si caratterizza per 
comfort e raffinatezza. Le sedute 
accoglienti, le superfici preziose e 
la luce soffusa creano un’atmosfera 
intima e avvolgente, dove ogni 
dettaglio invita al benessere e alla 
bellezza.

The living area is defined by comfort 
and sophistication. Welcoming 
seating, refined surfaces, and 

soft lighting create an intimate, 
enveloping atmosphere where every 

detail invites a sense of well-being 
and beauty.

Гостиная зона 
отличается комфортом и 

изысканностью. Уютные 
сидения, благородные 
поверхности и мягкий 

свет создают интимную 
и теплую атмосферу, где 

каждая деталь приглашает 
к отдыху и наслаждению 

красотой.
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Главный элемент 
дальней стены - книжная 

полка — больше, чем 
просто место для 

хранения: это настоящий 
архитектурный шедевр, 

обогащенный различными 
деталями с изысканной 

отделкой. Полки создают 
утонченную игру 

контрастов, подчеркивая 
превосходное мастерство.

Protagonista assoluta della parete di 
fondo, questa libreria è molto più di 
un semplice elemento contenitivo: 
è un’architettura di design, ricca di 
dettagli e finiture raffinate. Le mensole 
creano un elegante gioco di contrasti, 
espressione di una manifattura 
eccellente.

The undisputed focal point of the 
back wall, this bookcase is much 

more than a simple storage element: 
it is a piece of architectural design, 
rich in details and refined finishes. 
The shelves create a sophisticated 
play of contrasts, a true expression 

of exceptional craftsmanship.
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Буфет рядом с книжной 
полкой также достоин 

особо внимания. Мебель 
с сильным визуальным 

эффектом и элегантной 
сценичностью. Изысканные 

детали и безупречное 
мастерство определяют 

его суть. Витрина 
справа добавляет 

легкость, создавая 
идеальный баланс 

между массивностью и 
прозрачностью.

Accanto alla libreria si distingue la 
madia, un arredo dal forte impatto 
visivo e dalla presenza scenica 
elegante. Raffinati dettagli e una 
cura artigianale impeccabile ne 
definiscono l’essenza. A completare 
la composizione, la vetrina posta 
sulla destra aggiunge una nota di 
leggerezza, creando un perfetto 
equilibrio tra solidità e trasparenza.

Next to the bookcase, the sideboard 
stands out as a visually striking piece 
with an elegant, theatrical presence. 

Refined details and impeccable 
craftsmanship define its essence. 
Completing the composition, the 
display cabinet on the right adds 
a touch of lightness, creating a 

perfect balance between solidity and 
transparency.
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Для сохранения 
чистоты линий буфет 
оснащен незаметной 

и функциональной 
системой открывания. 

Встроенная ручка в 
раме позволяет удобно 

открывать его снизу, 
сочетая практичность с 
элегантностью дизайна.

Per mantenere un’estetica pulita e 
lineare, la madia è dotata di un sistema 
di apertura discreto e funzionale. 
Una fresata integrata all’interno del 
telaio consente una presa agevole 
dal basso, garantendo praticità senza 
interrompere l’eleganza del design.

To maintain a clean and streamlined 
aesthetic, the sideboard is equipped 

with a discreet and functional 
opening system. A recessed groove 
integrated into the frame allows for 
an easy grip from below, ensuring 
practicality without compromising 

the elegance of the design.
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Ante Chanel
Chanel door panels
Фасады Chanel
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Le ante Chanel uniscono eleganza e 
versatilità, adattandosi con stile a ogni 
contesto grazie alle diverse finiture e 
configurazioni disponibili.

Chanel doors combine elegance 
and versatility, seamlessly adapting 

to any setting thanks to the wide 
range of available finishes and 

configurations.

Фасады Chanel сочетают 
элегантность и 

универсальность, 
адаптируясь к любому 
контексту благодаря 

разнообразию отделок и 
конфигураций.
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Chanel 
Essenza

Chanel Essenza liscia Chanel Essenza fluted

Telaio e profili in essenza
Pannello in essenza liscio e cannettato

Frame and profiles in wood
Smooth and fluted wood panel

Рама и профили из массива
Панель из массива: 

гладкая и рифлёная

0
9
3

Living collection



Chanel Living collection

0
9
4

Telai e profili in essenza
Pannello in vetro liscio e cannettato

Frames and profiles in wood 
Smooth and fluted glass panel

Рамы и профили из массива
Стеклянная панель: 
гладкая и рифлёная

Chanel 
Vitrea

Chanel Vitrea liscia Chanel Vitrea fluted
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Telai in laccato metallo e profili in 
essenza
Listelli tondi laccato metallo e listelli 
rettangolari in essenza

Metal lacquered frames and wood 
profiles

Round metal lacquered slats and 
rectangular wood slats

Рамы с металлизированной 
лакировкой и профили из 

массива
Круглые рейки с 

металлизированной 
лакировкой и 

прямоугольные рейки из 
массива

Chanel 
Agorà

Chanel Agorà Raggio Chanel Agorà Linea
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Finiture
Finishes

Отделки
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I materiali e le loro lavorazioni sono 
essenziali per definire lo stile e la 
qualità di Chanel, frutto di una ricerca 
attenta e mirata alla selezione delle 
migliori materie prime.

Materials and their craftsmanship 
are essential in defining the style 

and quality of Chanel, the result of 
careful research focused on selecting 

the finest raw materials.

Материалы и их 
обработка играют 

ключевую роль в 
определении стиля 

и качества Chanel, 
являясь результатом 

тщательного отбора 
лучшего сырья.
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Rovere Nordico Rovere CenereRovere Carbone

Rovere Marrone

Rovere Fumé

Noce Grigio

Noce Canaletto

Noce Caffè Noce Cenere

Essenze
 

Essences
Шпоны

Noce Riviera

Rovere NordicoRovere Cenere Rovere Carbone

Rovere Marrone

Rovere Fumé

Noce Grigio

Noce Canaletto

Noce CaffèNoce Cenere

Essenze cannettate

Ribbed essences
рифлёные отделки 
дерева

Noce Riviera
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CipriaAvorioBianco Lino

Corda LiquiriziaTalpa

Ghiaccio Nuvola

Tortora

Roccia

Laccati 

Lacquers
Лакированные поверхности
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GranataMattone Salvia Foresta

Ferro Blu Navy

Metallizzato
Rame

Metallizzato 
Platino

Metallizzato
Titanio

Asfalto Madreperla
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Laccati cannettati 

Ribbed lacquers
ГлЛакированные рифлёные поверхности 

CipriaAvorioBianco Lino

Corda LiquiriziaTalpa

Ghiaccio Nuvola

Tortora

Roccia
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GranataMattone Salvia Foresta

Ferro Blu Navy Asfalto Madreperla

Metallizzato
Rame

Metallizzato 
Platino

Metallizzato
Titanio
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Extrachiaro Trasparente Bronzo

Stop Sol Fumé Fluted

Vetri

Glass
Стекла
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Marmo di Carrara Marmo Crema 
Marfil

Marmo Boschetto 
Nero

Marmi e pietre

Marbles and stones
Мрамор и камень

Marmo Black 
and Gold

Pietra Medea Granito Verde 
Fantastico

Calacatta Oro Travertino 
Noce-Silver
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Onice VerdeRain Forest Green

Fior di Bosco

Patagonia

Eramosa Wenghè
(Al verso)

Travertino Titanium

Marmi e pietre precious

Precious marbles and stones
Мрамор и драгоценные камни
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Emerald QuarziteCappuccino Cristallo Imperiale

Kenya Black Eramosa Wenghè Sodalite
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di FM Bottega d’Arte srl
Via Montegrappa, 65, 31020 Cà Rainati 

di S. Zenone degli Ezzelini TV

T +39 0423 567020
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